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Frantzia Ország. l é v ő Á n g l u s K ö v e t h e z k ü l d ö t t vo l t , a ' I o n - ' 
doni ú j ságokban e k k é p p e n j ö t t - k i : -—" 

A ' L o n d o n i ú j s á g o k ú j a b b k ö r n y ű l - . „Paris, Jan . 1 3 - d i k á n , 1 8 1 6 . A z a l ó l 
ál lásokat h o r d a n a k e l ő a z o n b á r o m Á n g l u - i r t l e g n a g y o b b b á n k o d á s s a l és k e s e r g é s s e l 
soknak t s e l e k e d e t e i k r ö l y k i k a' Lavalette s z e m l é l i , h o g y k é n t e l e n l é g y e n Sir Stuart 
e l s z ö k t e t é s é v e l v á d o l t a t n a k . E z e k s z e r é n t Karolj úr ő E x c e l l e n t z i á j á D a k tudtára ad-
Lavalette a' f o g h á z b ó l v a l ó k i j ö v e t e l e u t á n n i a z t , h o g y ő B r i t a n n i a i F e l s é g é n e k n é 
ni ég b á r o m . h é t i g l a k o t t Parisbantégy Bo- m e l y alattvalói az ő F r a n t z i a K i r á l y i F e l -
napartistánál f v a g y r e v o l ú t z i ó s . h a j l a n d ó s á - s é g e ' országlása e l l e n e l k ö v e t e t t b ű n ö s tse-
gú e m b e r n é l ; , d e a' k i n e m n e v e z t e t i k - m e g . l e k e d e t e k b e n v a l ó s á g o s r é s z t vet tek l é g y e n . 
Parist J a n u á r i u s ' 9 - d i k n a p j á n hagyta o d a E x c e l l e n t z i á d e z e n l e v é l b ő l , m e l l y e t az 
az e l s z ö k t e t e d k ö z z ű l é g y g y i k k e l . Scnlis- a l ó l i r t é p p e n m o s t ve t t a' P o l i t z i a i M i n i s 
ei é r k e z v é n , i t t e l é b b n e m akart l o v a t a d - t é r t ő l , l á t h a t j a , h o g y Sir Wilson Róbert,-
ni n é k i e k a' P o s t a m e s t e r , m i n t h o g y n e m Bruce, és m é g e g y m á s s z e m é l y , a' k i t 
tudtak a r r ó l v a l ó u t a s í t ó l e v e l e t m u t a t n i a' h a s o n l ó k é p p e n Á n g l u s n a k m o n d a n a k l e n -
Posták' k o r m á n y o z ó j á t o l , h a n e m l á t v á n , n i , a z z a l v á d o l t a t n a k , h o g y Lavalettének 
hogy az Á n g l u s t i szt az o t t ő r i z e t e n l é v ő az e l s z ö k é s b é n s e g i t t s é g ü l vo l tak . E z e k n e k 
e gye'b Á n g l u s t i s z t e k k e l b a r á t s á g o s a n b e - p r o c e s s u s o k e l k e z d ő d i k . b a n e m az a ló l i r t ,mi -
s z é l g e t , v é g e z e t r e m e g g o n d o l k o d o t t , 's azt d ó n e r r ő l Sir Stuart Karolj úr ő E x c e l l e n t z i á -
o - o n d o t t a , h o g y n e m t a r t o z n a u g y a n l o v a t j á n a k hírt t e s z e n / e g y s z e r s m i n d a' f e l ő l is 
? J h i , m i n d a z o n á l t a l az Á n g l u s f o r m a r ú - b i z o n y o s s á tesz i ő t e t , h o g y az e l fogat ta tot t 

t á t \ az Á n g l u s a r m a d á t t e k i n t v é n , az s z e m é l y e k a' m a g o k m e n t é s é b e n V mi tör 
t e k h e z v a l ó t i s z t e l e t b ő l m e g t s e l e k s z i . Sen- v é n y e i n k ál tal m e g e n g e d t e t v e l é v ő m i n d e n 
Ustól f o g v a a k a d á l y n é l k ü l m e n t e k Cam- n é r o ü s z a b a d s á g g a l é l n i f o g n a k , es h o g y az 
lr«r v á r o s á i g . Itt h á r o m ó r á i g tartóztatták í g a s s á g t é t e l b é i i o l t a l m a z ó formal i tá sok a z ő 
őket az ö r i z e t é n l é v ő A n g l u s o k . V é g r e i n - h a s z n o k r a l e i k i e s m é r e t e s e n megtartattál . 

n e n is m e g m e n e k e d v é n , s z e r e n t s é s e n m e g - n a k . — F 

é k e z t e k Monsba* Itt az Áng lus , .Lava le t t é t „ M i d ő n az a l ó l i r t , az A n g l u s K ö v e t 
»' Jó s z e r e n t s é r e b i z t a / s m a g a viszsza m e n t úr ő E x c e l l e n t n á j á n a k e z t a' n y i l a t k o z t a -
Parisba. tást a' m a g a U d v a r á n a k a' B r i t a n n u s U d v a r 

A z ' a ' l e v é l , m e l l y e t a' Fr antz ia fő M i - Ország lása eránt v i s e l t e t ő t i s z te l e tébő l t e sz i 
**«er Richcliiu e z e n t á r g y r ó l a' P a r i s b a n s i e r e n t s e j é n e k t a r t j ^ e g y s z e r s m m d * 



62 

m a g a ő eránta v a l ó n a g y t i s z t e l e t é t is m e g 
új í tani . — " „Richelieu. 

Parisból k é t Frantz ia t i s z t v i s e l ő k k ü l -
d e t t e t t e k á l ta l Londonba, h o g y ae Anglus 
O r s z á ^ l ó s z é k e t e z e n t ö r t é n e t r ő l t u d ó s i t t s á k . 

Párisi l e v e l e k e r ő s s í t i k , h o g y az e l f o 
gattatott Á n g l u s t i s z t e k n e k t s e l e k e d e t é t , 
m a g á n a k Sir Wilsonnak e g y l e v e l e á r u i t a -
e l ( d e n e m ir ják m i k é p p e n ) m e l l y e t ő Pa
r i s b ó l Londonba, a ' - M i n i s t e r e k k e l e l l e n 
k e z ő r é s z n e k e g y n e v e z e t e s t a g j á h o z ( L o r d 
Grejhez), i r t . —- A ' f o g l y o k m i u d a' hár 
m a n e g y e g y k é r ő l e v e l e t n y ú j t o t t a k - b é a' 
Frantz ia O r s z á g l ó s z é k h e z , h o g y , m i v e l az 
ő t s e l e k e d e t e k n e k , m e l l y e l v á d o l t a t n a k , 
s e m m i e s e t b e n n e m l e h e t e g y é b k ö v e t k e z é 
se v a l a m e l l y f e n y í t ő ( v a g y j o b b í t ó , Correc* 
tioneí) b ü n t e t é s n é l , t e h á t , m i n t a' Lava
iette' f e l e s é g é t , C a u t i o u a k l e t é t e l e m e l 
l e t t e l b o t s á t o t o t t á k , ő k e t is b o t s á s s á k - k i a' 
f o g s á g b ó l . 

A ' B e l s ő M i n i s t e r i l y e n irást bo t sá to t t 
Jan . 1 7 - d i k n a p j á n m i n d e n P r e f e k t u s o k 
h o z : — " 

„ P r e f e k t u s U r ! egy Londonban n y o m 
tattatott Circulare é r k e z e t t az Angl ia i ú g y 

- m o n d a t o t t P r o t e s t á n s t á r s a s á g t o l a' F r a n t z i a 
országi P r o t e s t á n s p a p s á g h o z . E z az írás 
a z o n ü l d ö z t e t é s e k n e k s z i n t e s e á l ta l , a' m e l -
l y e k r ő l e r ő s s i t t e t i k , h o g y a' F r a n t z i a P r o 
t e s t á n s o k e l l e n e l k ö v e t t e t t e k v o l n a , b e n -
n e k f é l e l m e t g e r j e s z t h e t , és ő k e t k i v á n 
dorlásra i n g e r e l h e t i . T ö b b P r o t e s t á n s C o n -
s i s tor iuraok E l ö l ü l ő i n e k v á l o s z a i k , m e l l y e 
k e t ő k erre a' Circularéra n é z v e az Á n g l u s 
P r o t e s t á n s társaságnak a d t a k , h o z z á m is 
m e g é r k e z t e k , é s m i n d e z e k b ő l k i t ü n d ö n k l i k 

. az a z o k b a n u r a l k o d ó jó i n d u l a t , 's j ó g o n 
d o s k o d á s ; é s é n n e m ke't lem, h o g y a z o k i s , 
m e l l y e k m é g h o z z á m m e g n e m é r k e z t e k , 
h a s o n l ó b o s s z a n k o d á s s a l e l ta sz í to t ták m a 
g o k t o l a' n e v e z e t t Á n g l u s társaság' v é s z e -
d c l m e s s u g a l l á s a l t . K é r e m a' P r e f e k t u s 
urat k ü l d j e - m e g n é k e m m i n d e z e k n e k a' 
vá lasz lásoknak m á s s a i k a t ; é n m i n d e z e k e t 
a Kirá ly ' e l e i b e ter jesz tem. Ő F e l s é g e j ó 

a k a r a t t a l f o g j a s z e m l é l n i m i n d ezekben a' 
P r o t e s t á n s o k t o l az ő F e l s é g e atyai o r s z á g , 
sába h e l y h e z t e t e t t b i z o d a l o m n a k , a z ő F d -
s é g e s z e m é l y é h e z v a l ó vonszodásnak, 's 
i g a z h a z a s z e r e t e t n e k n e m - k é t s z í n ű bizony-
s á g a i t . A ' P r o t e s t á n s o k i s e g é s z számot tart-
h a t n a k az ő F e l s é g e o l t a l m á h o z , a' ki min
d e n a l a t t v a l ó i b a n , akár m i t s o d a vallásúak 

. l e g y e n e k , t s a k a' m a g a g y e r m e k e i t szemlé
l i , a' k i k e r á n t e g y e n l ő indula t ta l viselte
t ik . S z e r e n t s é m van l e n n i . — 

„ V a u b 1 a n c , "Belső Minister, 
A z o n f o g h á z e l ő t t , m e l y b e a' három 

Á n g l u s o k t a r t a t n a k , e g é s z napes t ig hintók 
á l l a n a k , m e l l y e k b e n Á n g i u s o k mennek 
o d a , h a z á j o k f i a i n a k m e g l á t á s á r a . De úgy 
l e h e t é s z r e v e n n i , h o g y tsak a'férjfiakat 
b o t s á t j á k - b é , é s h o g y áta l jában semmi asz. 
s z o n y r u h á s e m b e r n e k n e m szabad bemen-
n i . A z a s z s z o n y o k a' h i n t ó b a n ülnek ad
d i g , m í g a' f ér j f i ak b e n n j á r n a k . 

Parisban a' k a t o n á k n a k strázsáló he
l y e i k e n , m e g s z a p o r í t o t t á k a', strázsáló tso-
p o r t o k a t . 

A ' K i r á l y H e r t z e g n é v é tette azt a 
Tourzelné n e v ű fő n e m e s aszszonyságot, k< 
a' XVI-dik Lajos K i r á l y ' g y e r m e k e i melle" 
n e v e l ő v o l t . — , 

J a n . 2 4 - d i k n a p j á n f é n y e s vendégseg
g e l i n n e p l e t t é k az U d v a r n á l a' Hertzeg 5f£ 

ry' s z ü l e t é s e n a p j á t , a' h o l Hertzeg líd-
ek-

- lington i s j e l e n vo l t s o k más fő idegen 
k e l e g y e t e m b e n . — . } 

A z t a' s u m m á t , m e l l y e t ^JPfT 
H e r t z e g n é a' XVI. dih Lajos Király J * 
2 1 - d i k é n tartatott g y á s z o s e , I i l ^ e Z Í ^ - k é r t 
n é p é n e k a l k a l m a t o s s á g á v a l , a d ó s s ^ a „ ( 

f o g s á g b a n ü l ő sok s z e m é l y e k é r t *'^ á l a< 
2 5 0 e z e r F r a n k r a , azt a ' mit a » r 

s z e g é n y e k n e k k i o s z t a t o t t , h a s o n l ó * rr 
m é g e g y e n n y i r e t e sz ik . .— . ' s { ] a . 

Rouen v á r o s á b a n a' R e s p u b l i k á i ^ 
,, n a p a r t e ' i d e j e b é l i m i n d e n emblemotca , 

l é k e z t e t ő t á r g y a k a t , ö s z s z e é g e t t e k -
Lyonból í g y írtak J a h . a2-diR i , 

— „Itt i g e n r o s z h í r e k e t terjesztene 



rosz g o n d o l k o d á s ú e m b e r e k , m é l l y e k n e k 
a z o n k ö z b e n a' t u d a t l a n p o r s e r e g i g e n k ö n 
n y e n b i t é i t á d . K e r e s k e d é s ü n k ' m e g a k a 
d á s á n a k 's az i t t e l ő f o r d u l t s o k á r e s t á l t a -
t á s o k u a k o k á t , e z e n r o s z g o n d o l k o d á s ú 
e m b e r e k n e k a l a t t o m b a n v a l ó m e s t e r k e d é -
s e i k b e n akarják s o k a k f e l t a l á l n i . T e g n a p 
éj je l Rousseraevü p a p i r o s f á b r i k á u s t i s á r e s -
tál ták. A ' h á z a ' ajtaját f e j s z é k k e l v a g d a l -
t á k - b é , m e l l y u t á n Rousser a' m a g a f á b r i -
kájába s z á l a d o n - b é , *'s i t t i s n é h á n y ó r á k i g 
v é d e l m e z t e m a g á t ; u t o l j á r a p e d i g , m i k o r 
m á r n e m t e h e t e t t e g y e b e t , vá lasztó v i z z e l 
( a q u a f ö r t i s s a l ) ö n t ö z t e a z o k a t , a' k i g m e g -
t á m o d t á k . M o s t a' v á r o s ' t ö m l ö t z é b e n f e k 
s z i k . M a - r e g g e l e g y ö t r e n d c z i m e r e s O b e r -
stert i s á r e s t á l á n a k . . J 

Nagy Britannia. 
A ' Londoni l e v e l e k b e n Jan . 1 9 - d í k é n 

irják', h o g y a' F r a n t z i a o r s z á g i P r o t e s t á n 
sokat ú g y n e v e z e t t o l t a l m a z ó A n g l u s tar
s a s á g n a k e l ö l ü l ő j e Glasgoivban , M i n i s t e r 
L o r d L i v e r p o o l h o z j á t ú l v á n e z e n k é r 
désse l , h o g y áz Á n g l u s O r s z á g l ó s z é k n e k 
a v F r a n t z i a O r s z á g i P r o t e s t á n s o k r a n é z v e 
tett l é p é s e i m i t s o d a k ö v e t k e z é s s e l k o r o n á z 
tattak vo lna m e g ? i l y e n választ k a p o t t a' 
n e v e z e t t M m i s t e r t ő l : — " 

„ A z - U r t o l h o z z á m é r k e z e t t írásra n é z 
v e s z ü k s é g e s n e k t a r t o m m e g j e g y e z n i , h o g y 
az ú j a b b és j ó l m e g v i s g á l t t u d ó s í t á s o k t ö -
k é l l e t e s e n m e g e r ő s s í t i k azt a' r é g i b b v é l e 
k e d é s t , h o g y F r a n t z i a o r s z á g b a n azokat a' 
n y ú g h a t a t l a n k o d á s o k a t , m e n y e k r ő l az ú r 
b e s z é l i , a' F r a n t z i a o r s z á g l ó s z é k s e m f e l 
n e m g e r j e s z t e t t e , s e m f e i g y u l a d á s á b a n n e m 
t á p l á l t a , h a n e m sőt i n k á b b m i n d e n t e k i n 
t e t é t és b e f o l y á s á t arra f o r d í t o t t a , h o g y az 
e l ő f o r d u l t b o t r á n k o z t a t ó t ö r t é n e t e k n e k v é g -
v e t t e t t e s s é k , é s m e g g á t o l t a t t a t h a s s é k a z , 
b o g y az e f fé le t ö r t é n e t e k j s m é t e l ő f o r d u l 
h a s s a n a k . — " 

„Liverpool. 
A ' N a p k e l e t i I n d i a i k ö r n y ű l á l l á s o k r a 

n é z v e e g y m á s n a k e l l e n t m o n d a n a k a' Lon
doni ú j s á g o k . A ' M i n i s t e r i a l i s K u r i r azt 

m o n d j a , h o g y S e m m i k ö r n y ü l á l l á s o k b o l k f 
n e m l e h e t h o z n i , h o g y a' v i l á g n a k (ezen-
m e s z s z e l évő d e n e v e z e t e s ) r é s z é b e n h a d a 
k o z á s t o l lehet" n e f é l n i . 

A' több ú j s á g o k e l l e n b e n így^ s z o l l a -
n a k : — " 

. „ M i n d e n l e v e l e i n k azt mutat ják , h o g y 
k ö z ö n s é g e s h a d a k o z á s f o g e z e n Indás tar
t o m á n y o k b a n n e m s o k á k iü tn i . A ' Mad-
rasi A n g l u s á r m á d a s z ü n t e l e n t á b o r o z i k , 
's a' tanyája Ákoulnában van. A z e d d i g 
Bombayban tanyázott a r m a d á n k Foulna f e 
l é m a r s c h i r o z i k , m e l l y tsak 1 5 0 Á n g l u s 
m é r t f ö l d n y i r e e s i k Akoulnátol. E z a' k é t 
á r m á d a 3 0 , 0 0 0 e m b e r e k b ő l ál l . A ' h a r m a 
d i k , vagy a' Bengolai a r m a d á n k n a k s e g í 
t s é g é r e 2 7 , 0 0 0 e m b e r e k é r k e z t e k - m e g . A z t 
h i s z i k , h o g y e z e k n e k az a r m a d á k n a k m o z 
d u l á s a i k a' Marattok e l l e n l é g y e n e k i n t é z 
t e t v e , és h o g y m i n d e z e k k e l a' Maratt 
n e m z e t e k n e k t e l y e s ki irtatására l é g y e n a 1 

e z é l z á s , avvagy l e g a l á b b arra , h o g y k é n -
t e l e n i t t e s s e u e k Anglus armadákat b e f o g a d 
n i m a g o k h o z . E z e k a' n e m z e t e k m e g n e m 
s z ű n t e k m i n d e n k ö r ü l e t t e k l a k ó n e m z e t e 
k e t f e l p r é d á l n i . O k o t adtak t ehát a r r a , 
h o g y m e g t á m a d j u k ő k e t . 

A ' 'Londoni T a n á t s öszsze g y ü l e k e z 
v é n affelett t a n á t s k o z o t t , h o g y a' F r a n t z i a 
o r s z á g g a l h e l y r e á l l í t t a t o t t b é k e s s é g r e n é z v e 

k ü l d j e n e k m e g k ö s z ö n ő vagy szerent sé l t e tő ' 
j e l e n t é s t a' IVégens P r i n c z h e z : d e n e m é g y - , 
g y e z h e t v é n - m e g e g y g y ü t t , és e g y é b fontos
t á r g y a k is f o r d u l v á n e l ő , más napra h a 
lasztot ta a' d o l o g f e l e t t v a l ó tanátskozást a* 
P o l g á r m e s t e r . 

A m e r i k a. 
A ' Madriti U d v a r i ú j ság i l y e n k e d v e * 

tudós í tásokat adott - k i az Amerikai 's n e v e 
z e t e s e n a' Iíarthagénai k ö r n y ű l á l l á s o k -
r o l : — " 

„Generá l i s Morillö a 1 maga fő h a d i -
s z á l l á s á r o í Torresilásbol a' múl t e s z t e n d ő 
b e n Sept . 1 7 - d i k n a p j á u i r ta , h o g y Kar-
thagcna várát a' K i r á l y i s e r e g e k t e n g e r e n , 
s zárazon e g é s z s z e n b e z á r t á k , és e n n e k k e -
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v é s i d ő alatt f o g y a t k o z á s é l e s z s z e l e s é g ' 
d o l g á b a n ; a' K i r á l y ' á r m á d á j á n a k p e d i g a n 
n y i az e l e s é g e , h ó g y m e g é r i v e l e e s z t e n d e 
i g ; a' K i r á l y i s e r e g e k k ö z ö t t s e m m i b e 
t e g s é g n e m u r a l k o d i k , és a' l o v a s s á g ú j 
lovakat k a p o t t . A z o r s z á g ' b e l s ő r é s z é i r e 
i s számos t sapa fok k^üldettettek s z é l l y e l a' 
a' t s é n d e s s é g a e k h e l y r e á l l i t t a t á s a v é g e t t . " 

Az e g y g y e s ű l t S t á t u s o k b ó l , n e v e z e t e 
s e n Baltimorébol N o v e m b e r 2 i - d i k é n i n 
d u l t l e v e l e k e l l e n b e n azt e r ő s s í t i k , h o g y 
ú g y látsz ik , h o g y n e m l e h e t t ö b b é k é t s é g 
b e h o z n i , hogyKarthagenánál,az ú g y n e v e z e t t 
Indepéndensek l é g y e n e k a' n y e r t e s e k , és 
h o g y , m i n t az É s z a k i A m e r i k a i v á r o s o k 
b a n k i j ö v ő ú j s á g o k i s m e g é g y g y e z ő l e g e r ő s 
s í t i k , a' G e n . Morilló p r ó b a t é t e l e i m é g e d 
d i g m i n d v i sz sza v e r e t t e t t e k . 

Spanyol Ország. 
Madritban o l y a n k é s z ü l e t e k e t l e h e t 

s z e m l é l n i a' K i r á l y i U d v a r n á l , m e l l y e k ar
ra m u s t n a k , h o g y o d a n e m s o k a' K i r á l y n é 
fojr é r k e z n i . 

Német Ország. 
A' K a s s e l i U d v a r o l y a n p a r a n t s o l a t o t 

a d o t t - k i a' m a g a k a t o n á i r a n é z v e , h o g y e n -
ttekutánna i s m é t ú g y ö l t ö z z e n e k m i n t e d 
d i g ; haj k o r b á t s o t , s z ü k n a d r á g o t 's t ö b b 
effélét v i s e l j e n e k ; p o r o z o t t ' f ő v e l j á r 
j a n a k . 

A' Alonachiumi ú j ság ' s z e r é n t i l y e n . 
H i r d e t é s t i n t é z e t t a' B a v a r u s K i r á l y a' Sal-
zachi k e r ű l e t b é l i ( S a l z b u r g v i d é k i ) l a k o 
s o k h o z : — " -. - * 

„Mi, Jásef Maximilián 's a ' l o b b i . 
N a g y m e g e l é g e d é s s e l v e t t ü k a z o n n y i l a t -
k o z t a t á s o k a t , m e l í y e k e t a' Salzachi k e r ü 
l e t n e k t ö b b v á r o s a i , f a l u i , b i r t o k o s 's e g y é b 
m a g á n o s l a k o s a i h o z z á n k b é k ü l d ö t t e k , 's 
ú g y n é z z ü k e z e n nyi la tkoztatásokat ," m i n t 
h o z z á n k v a l ó v o n s z a d á s s o k n a k 's a latt -* 
v a l ó i h ű s é g e k n e k m é g a n n y i b i z o n y s á g t é t e 
l é t , 's i g a s s á g o s a n v á r j u k t ő l l ö k , b o ^ y t o 
v á b b á is f e n n t a r t j á k azt a' b i z o d a l m a t e r á n -
t n n k , h o g y m i a' m o s t f e n n f o r g ó k ö r n y ü l 
á l l á s o k k ö z ö t t i s e g y e d ü l tsak" a ' h a z a ' j a 

vát t a r t j u k , rn iu t t s e i e k e d e í e m k r i e k le<-
s z e n t e b b s i n ó r m é r t é k é t , s z e m e i n k előtt/' 

F o l y t a t á s a a' Párisi t u d ó s í t á s o k n a k . — 
M i n e k u t á n n a a' f e l j e b b t a r h a t ó Frantzia 
t z i k k e l y e k e t b e r e k e s z t e t t ü k v o l n a , az itt 
k ö v e t k e z ő k a z u t á n k e r ü l t e k k e z ü n k h ö z . — 

A ' Brüsscli ú j s á g l e v e l e k b e n olvassuk, 
h o g y a' P a r i s b a n l é v ő Á u g l u s K ö v e t a' Sir 
Stuart Károly, n é h á n y m i n u t á k k a l az előtt, 
h o g y a' F r a n t z i a f ő M i n i s t e r t ő l H e r t z e g fi;'-
chelieutöl a' f e l j e b b ta lá l ta tó l e v e l e t vette 
V o l n a , í g y irf v o l t e h e z : 

„Paris, J a n . 1 3 - d i k á n 1 8 1 6 . Hertzeg 
• U r ! B á m u l á s s a l h a l l o t t a m , h o g y néhány 
A n g l u s o k , k i k k ö z ö t t v á g y n a k Generális 
Sir Wilson Róbert, CranfordBruce ésHut-
schinschon U r a k , ma r e g g e l elfogattattak, 
Írásaik e l v é t e t t e t t e k , 's ő k m a g o k a' Poli
tziai M i n i s t e r n e k m e g h a t á r o z o t t parantso-
la t jára f o g h á z b a v i t e t t e t t e k l é g y e n . , 

„ M i n t h o g y é n É>íce l l entz iádat sokszor 
b i z o n y o s s á t e t t e m a f f e l ő l , h o g y Királyom
n a k v é d e l m e z é s é t s e m m i o l y a n személyek
re ki n e m t e r j e s z t e m t e l y e s s é g g e l , kiknek 
m a g o k v i s e l e t e a' F r a n t z i a Országlószéknek 
v e s z e d e l m e t o k o z h a t n a : e r r e n é z v e reám 
n é z v e n a g y i n k e d v e s l e t t v o l n a , ha én, 
m i n t a' F r a n t z i a U d v a r n á l l é v ő Á u g l u s Kö
vet , E x c e l l e n t z i á d t o l e g y j e l e n t é s által ezen 
tárgyra n é z v e m e g t i s z t e l t e t t e m v o l n a , m 1 3 " ? 
által m e g k i m é l l t e t e t t v o l n a annak a' hiva
tal szere'nt v a l ó m a g y a r á z a t k i v á n á s n a k szük
s é g e s vo l ta , h o g y m j k l e h e s s e n e k azok M 
i n d í t ó o k o k , a' m e l l y e k ez t a' bánás'mód
ját o l y s z e m é l y e k r e n é z v e s z ü k s é g e s s é tet
ték , k i k n e k b i v e t a l j o k és r a n g j o k az őrna-
g o k v i s e l e t e k é r t b i z o n y o s m é r t é k b e n kezes
s é g ü l S z o l g á l . " 

A ' H a d i M i n i s t e r e g y r e n d e l é s t botsa-
tott a' Pár i s i n e m z e t i ö r z o s e r e g e k h e z , 
m e l l y á l ta l e l e i k b e i r j a , h o g y szo lga ia to 
kat l e g n a g y o b b p o n t o s s á g g a l t e g y é k k'va^ 
a' t é l i h o s z s z ú é j t z a k á k b a n , m e l l y e k a ros^ 
g o n d o l k o d á s ú e m b e r e k n e k veszede lme 
i p a r k o d á s a i k a t n a g y o n k ö n n y e b b í t i k . —" 



A ' Gazette de Francé b e s z é l l i , h o g y 
v a l a m e l l y k o r t s m á n a ' f e j e t l e n s é g n e k h á r o m 
A p o s t o l a i , a' K i r á l y i t e s t ő r z ő s e r e g b ő l k é t 
G r a n a d i r o s o k k a l b e s z é d b e e l e g y e d v é n , tsá-
bítp b e s z e d j e k , á l t a l m e g t á u t o r i t a n i i p a r 
k o d t a k ő k e t , t a r t o z ó k ö t e l e s s é g e i k h e z v a l ó 
h ű s é g e k b e n , h a n e m a' k a t o n á k a' h e l l y e t t , 
b o g y e t t s á b i t t a t n i e n g e d t é k v o l n a m a g o k a t , 
f ogságra v i t t é k a' r o s z t a n á t s a d ó k a t . — E l 
l e n b e n u g y a n e k k o r a r r ó l p a n a s z o l k o d i k a' 
Pár i s i n e v e z e t t ú j s á g , h o g y a' r é g i R e g e -
m e n t e k b ő l f o r m á l t a t o t t Departamentalis Le-
póknál n a p o n k é n t n e v e k e d i k a' k a t o n á k 
közöt t az e i s z ö k é s r e v a l ó h a j l a n d ó s á g . — 

Roc/ielle'ben e g y p r o k l a m á t z i ó t tett k ö 
z ö n s é g e s s é a' P r e f e k t u s , m e l y b e n azt m o n d 
j a , h o g y a' k ö z ö n s é g e s h a j l a n d ó s á g a b b a n 
a1 d e p a r t a m e n t b e n u g y a n á ta l jábau veret 
tetvén j ó : és a' m é g f e n n l é v ő e g y e n c t l e n k e -
dés n e m o l y a n n a g y , h o g y e g y k ü l ö n ö s 
m e g h a s o n l o t t rész t f o r m á l h a t n a . E ' m e l 
l e t t , a' m é g m e g l é v ő n y u g h a t a t l a n és tá
madásra h a j l a n d ó e m b e r e k ' s z á m a is n a p o n 
ként k e v e s e d i k , 's a z o k n a k b e f o l y á s a , k i k 
a n é p e t e f fé le h a z u g s á g o k k a l i p a r k o d n a k 
f e í l á z z a s z t a n i , h o g y a' t í z e d , a' f e u d a l e s y -
Stema 's t ö b b e f f é l é k , i s m é t viszsza f o g n a k 
t é r n i , s z e m l á t o m á s t k i s s e b b e d i k —- d e , 
i ly i n t é s e n v é g z i p r o k l a m á t z i ó j á t a' P r e f e k 
tus, v i g y á z n i k e l l , a ' n y u g h a t a t l a n s á g n a k m i n 
d e n tsíráját m é g b i m b ó j á b a n m e g k e l l fo j ta-
tani , m e r t , ha m é g e g y ú j p o l i t i k a i crisis 
ta lálna e l ő f o r d u l n i , e z , v e s z e d e l e m r e f o g 
ná F r a n t z i a o r s z á g n a k l é t e i é t k i t e n n i . 

L o m b a c d i a. 

Majlandboi e z e k e t írták F e b r . l - s ő n a p - ' 
j a n ; — , ,A' Bavariai K o r o n a ö r ö k ö s P r i n c z , 
J a n . 3 0 - d i k n a p j á n i d e é r k e z e t t . K i s é r ő i 
k ö z ö t t v á g y n a k G r ó f Rechberg az Áustr ia i 
Cs. K . U d v a r h o z r e n d e l t e t v e l é v ő Bavarus 
K ö v e t , »s Gróf ReusZ G e n e r á l A d j u t á n s . 
Az ő K . H e r t z e g s é g e i d e j ö v e t e l e a' b i z o 
n y o s s á g i g m e g v a l ó s á g o s i t o t t a a' n é k ü n k 
a 2 t a' m á r i t t e z e l ő t t e l t e r j e d e t t h i r t , 

h o g y a' M o n a c h i u m b a n e g y i d ő t ő l 
f o g v a f o l y ó a l k u d o z á s o k e l v é g z ő d t e k l é 
g y e n . ^ 

K é t Cs. K. K a m a r á s Urak r e n d e l t e t t e k ^ 
k i , a' kik ő K. H e r t z e g s é g é n é b s z o l g á l a t o t 
t e s z n e k , ú g y m i n t : G r ó f Clam- MartinitZ 
é s B á r ó Imhof Urak. 

M a fényes asz ta l van az U d v a r n á l , 
m e l y h e z m i n d e n itt l é v ő i d e g e n M i n i s t e 
r e k és Követek , v a l a m i n t s z i n t e n az i d e 
v a l ó f ő b b Udvar i és F ő T i s z t i karok is m e g 
hivat tat tak. 

Jan. 3 t - d i k n a p j á n a* Máj lánd i k e r e s 
k e d ő k igen f é n y e s b á l t adtak a' della C a -

• nobbiana I h e a t r o m ' é p ü l e t é b e n , a' h o l ő 
. .Cs. K . Fe l ségekke l" e g y e t e m b e n , ez a' K i r á 

l y i K o r o n a ö r ö k ö s P r i n c z is j e l e n vo l t . 
Előmozdittatásök. 

O Cs. Kir . F e J s é g e m é l t ó z t a t o t t G r ó f 
Schmidegg Tamás K a p i t á n y Urat a' S z . F e * 
jer vár V á r m e g y e és v á r o s b é l i V e l i t e s - S v a d -
r o n n a k , m e l l y a' Császár Huszár R e g e m é n t 
m?l!é" vol t adattatva, K o m a n d á n s á t , m i d ő n 
az 1 8 1 4 - d i k e s z t e n d ő b e n kapot t t e r h e s s e 
b e k , miat t a' t ovább i k a t o n a szo lgá latra al
k a l m a t l a n n á t é t e t t e í v é n , p e n z i ó r a l é p e t t 
v o l n a $ ad honores M a j o r i ranga l m e g t i s z 
t e l n i . 

Cs . K. C a m e r a r i u s 's'a' F . Kir. M a g y a r 
U d v a r i C a m a r á u á l T a n á t s o s Báró Percnyi 
Lázár u r a t , az ő m e g e s m é r t e t e t t l e h é t s é -
g e i r e 's hoszszas e s z t e n d ő k t ő l fogva va ló 
m e g k ü l ö m b ö z t e t e t t s z o l g á l a t a i által szerzet t 
é r d e m e i r e n é z v e va ió t e k i n t e t b ő l , N . M a 
r a m a r o s V á r m e g y e ' F ő Ispánysági A d m i - » 
n i s trá toráyá — H a s o n l ó k é p p e n N . W e s z -
p r i m V á r m e g y e E l s ő V . Ispányát T . 
Bcsán István u r a t , N." V e r ő t z e V á r m e g y e 
E l s ő V . i spányát T. Dellimanich Károly urat , 
és N . T r e n t s i n V á r m e g y e ' E l s ő V: Ispányát 
P u c h o i és Csokai Marczibani Imre u r a t , 
m e g k ü l ö m b ö z t e t e t t h a s z n o s és hoszszas 
s zo lgá la ta ikra n é z v e , K i r á l y i T a n á t s o s o k k á 
k i n e v e z n i , k e g y e l m e s e n mél tóz ta to t t ő Cs. 
K . F e l s é g e . 


